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Montageanweisung
Installation Instructions
Notice d’installation
Istruzioni per il montaggio

Instrucciones de montaje
Инструкция по монтажу
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Lebensgefahr durch elektrischen Strom!
Nur Elektrofachkräfte und elektrotechnisch 
unterwiesene Personen dürfen die im Folgen-
den beschriebenen Arbeiten ausführen.

Electric current! Danger to life!
Only skilled or instructed persons may carry out the 
following operations.

Tension électrique dangereuse !
Seules les personnes qualifiées et averties doivent 
exécuter les travaux ci-après.

Tensione elettrica: Pericolo di morte!
Solo persone abilitate e qualificate possono eseguire 
le operazioni di seguito riportate.

¡Corriente eléctrica! ¡Peligro de muerte!
El trabajo a continuación descrito debe ser realizado 
por personas cualificadas y advertidas.

Электрический ток! Опасно для жизни!
Только специалисты или проинструктированные 
лица могут выполнять следующие операции.

NZMB(C)(N)(H)(L)2(-4)-A(M)(S)...
NZMN(H)(L)2(-4)-VE(ME)...
(P)N2-...

NZMB(N)(H)2-A(AF)...-NA
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NZMN(H)2-VE...-NA
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NZMN(H)2-SE...-CNA
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A = 95 mm2 KS95-NZM7
A = 120 mm2 KS120-NZM7
A = 150 mm2 KS150-NZM7
A = 185 mm2 NZM2-XKS185

A

n = Anzahl der Pressungen
n = Number of crimps
n = Nombre de sertissages
n = Numero delle crimpature
n = Número de compresiones
n = Число прессований

n

2 KS95-NZM7
2 KS120-NZM7
2 KS150-NZM7
2 NZM2-XKS185

n 

a b c 

f 2 x 16 x 0.8 mm f 16.5 x 5 mm 1 x 4 – 185 mm2

F 10 x 16 x 0.8 mm F 20 x 5 mm 2 x 4 – 70 mm2

F 6 x 24 x 0.5 mm 1 x AWG14 – 1 x AWG3/0
2 x AWG12, 2 x AWG2/0
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j Kombinationsmöglichkeiten – Combination options – Combinaisons possibles – Combinazioni possibili – Combinaciones posibles – Комбинационные возможности – 
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NZMB(C)(N)(H)(L)2(-4)-A(M)(S)...,
NZM...2-A(AF)...-NA,
NZM...2-S...-CNA

NZMB(C)(N)(H)(L)2(-4)-A(M)(S)...
NZM...2-A(AF)...-NA
NZM...2-S...-CNA

NZMN(H)(L)2(-4)-VE(ME)...

-UL, -CSA

ZM2-VE...-NA X X X X
ZM2-VEF...-NA – X X X
ZM2-SE...-CNA – – X –

1 2
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Einstellung
Settings
Réglages
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Parámetros
Hастройка
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Current Setting
   Ir (C x In)

Long Time Pick-up
Delay at 6 x Ir (sec)

Short Time Pick-up
          (x Ir)

20

Short Time Pick-up
Delay at (millisec.)

1

Einstellung
Settings
Réglages
Regolazione
Parámetros
Hастройка

1
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F 3 mm 
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Trip
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Ir [A], tr [s], Isd [A], tsd [ms]

M22-K10
M22-K01
M22-CK10
M22-CK01

a

Ab Produktionsdatum 20. KW 2002 einsetzbar (Verpackungsaufdruck 20W02)
Can be used from production week 20/2002 (printed on package 20W02)
Disponible à partir de date de production semaine 20 2002 (inscription sur emballage 20W02)
Disponibile dalla settimana di produzione 20 / 2002 (stampato su imballaggio 20W02)
Disponible a partir de la fecha de producción 20ª semana de 2002 (impreso sobre embalaje 20W02)
Эксплуатируемый с даты проиводства 20-ая календарная неделя 
(шрифт на упаковке 20W202)

UL/CSA

IEC
HIA HIN HIN HIN

b oder – or – ou – oppure – ó – или – M22-K01
M22-CK01
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f XX. 13.05.02
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Ith = Ie

Ue [V] Ie [A]

600 AC 10 A
250 DC 1 A

Ith = Ie

Ue [V] Ie [A]

AC-15 115 4
230 4
400 2
500 1

DC-13 24 3
42 1.7
60 1.2
110 0.8
220 0.3

4.14 4.12

4.13 4.11

b

1.14 1.12

1.13 1.11

b

1.24 1.22

1.23 1.21

b < 20 ms
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M22-K10, M22-K01 M22-CK10, M22-CK01
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2 x 0.75 – 2.5 mm2
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2 x 0.75 – 2.5 mm2

2 x AWG18 – AWG14
2 x 0.75 – 2.5 mm2

2 x AWG18 – AWG14
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ON

Trip

ON

OFF

TEST 1

ON

Trip

push to trip

tripped

3 mm

TEST 2

OFF
( )

TEST 3
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3 mm

1

Demontage
Dismantling 
Démontage
Smontaggio 
Desmontaje 
Разбeрка

4 x M4 x 85/20
NZM.2-4-...

NZM.2-...

70

35

14
5

1.7 Nm
Moeller GmbH, Industrieautomation, D-53105 Bonn
© 2002 by Moeller GmbH
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vorbehalten
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